220-240V~ 50Hz
40W
E14 max. 40W
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Sicherheitshinweise

Elektrische Anschliisse diirfen nur von fachkundigem Personal ausgefihrt werden.

Der Hersteller tbernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgemaBen Gebrauchs der Leuchte sind.

Achtung! Vor Beginn aller Arbeiten an der Leuchte die Netzleitung spannungsfrei machen —Sicherung heraus nehmen bzw. Netzstecker ziehen. Dies gilt auch fir
Reinigungs-, Wartungsarbeiten und Leuchtmittelwechsel. Leuchten diirfen nur fiir den vorbestimmten Zweck verwendet werden. Die Leuchte ist nur fir trockene
Innenrdume geeignet. Innenleuchten diirfen nicht im AuBenbereich verwendet werden. Leuchten dirfen nicht von Gegenstanden abgedeckt werden. Sie dirfen nicht in der
Verpackung ans Netz angeschlossen werden. Leuchten mit Transformatoren diirfen nur mit dem originalen Transformator betrieben werden.

Leuchten entwickeln im Bereich der Brennstelle eine starke Hitze. Fassen Sie daher die eingeschaltete oder noch heiBe Leuchte nicht an. VERBRENNUNGSGEFAHR!

Der Leuchtmittelwechsel darf nur von fachkundigem Personal durchgefiihrt werden. Nur Leuchtmittel selber Bauart Leistung und Spannung verwenden.

Leuchten sind kein Spielzeug. Kinder erkennen oft nicht die Gefahren, die im Umgang mit elektrischen Artikeln oder deren Verpackung entstehen kdnnen. Halten Sie Kinder
deshalb davon fern. Bei Weitergabe dieser Leuchte an Dritte ist diese Anleitung mitzugeben. Bei Beschadigungen der Leuchte, insbesondere an Kabel und Fassung, ist die
Leuchte unverziiglich AuBerbetrieb zu nehmen. Bei Funktionsstérungen nur autorisiertes Personal zur Fehlerbeseitigung beauftragen. Niemals selbst Reparaturen
durchfiihren. Durch unsachgeméBe Reparaturen kdnnen Gefahren fir den Benutzer entstehen.

Leuchte nicht auf feuchten oder leitenden Untergrund montieren.

Schutzklasse | @.Diese Leuchte muss mit dem Schutzleiter (griin-gelbe Ader) an der Schutzleiterklemme @ angeschlossen werden.

Schutzklasse Il . Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen Schutzleiter angeschlossen werden.

Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden. Bezeichnung der Anschlussklemmen L-Phase, N-Neutralleiter, @ -Schutzleiter. Die
angegebene Netzspannung darf nicht Gberschritten werden.

G—O'SMEMindestabstand von Strahlerkante zur angestrahlten Flache >= 0,5 m.
Die Pflege von Leuchten beschrénkt sich auf die Oberflachen. Benutzen Sie hierfiir nur ein trockenes Tuch. Dabei darf keine Feuchtigkeit in Anschlussraume oder an
Stromfiihrende Teile gelangen. Stecker- und Verbindungselemente missen von Zug- und Drehkréften frei sein.
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Instructions de Sécurité

Les raccordements électriques ne doivent étre exécutés que par du personnel competent.

Attention | Avant de commencer toute intervention sur la lampe, couper I'alimentation du secteur — retirer le fusible ou débrancher la prise de secteur. Il en va de méme pour
les opérations de nettoyage et d’entretien, et pour le remplacement des ampoules. A utiliser uniquement dans des endroits sec. Ne pas utiliser un luminaire d'intérieur pour
I'éxtérieur. Ne pas couvrir un luminaire avec des objets divers. Ne pas brancher un luminaire dans son emballage au résau.

Les lampes comportant des adaptateurs doivent étre utilisées uniquement avec leur adaptateur d'origine. R

Les lampes dégagent une forte chaleur au niveau de 'ampoule. Ne touchez pas a la lampe lorsqu’elle est allumée ni lorsqu’elle est encore chaude. RISQUE DE BRULURE!
Le remplacement de I'ampoule doit impérativement étre effectué par un technicien agréé. Utiliser uniquement des ampoules du méme type, de méme puissance et de
méme tension.

Les lampes ne sont pas des jouets. Les enfants ne voient bien souvent pas les dangers que peuvent présenter les appareils électriques ou leur emballage. Veuillez tenir les
enfants éloignés. Si vous donnez cette lampe a une tierce personne, vous devez lui remettre également cette notice d'utilisation. Si la lampe est abimée, notamment le
cable ou la douille, il faut immédiatement éteindre la lampe. En cas de dysfonctionnements, confier la réparation uniquement au personnel habilité. N'effectuez jamais des
réparations vous-méme. Toute réparation incorrecte peut présenter des risques pour I'utilisateur.

Des Lampe ne doit pas étre installées sur une base humide ou conductrice.

Classe de protection | @ Une telle lampe doit étre raccordée avec le fil de protection (conducteur vert-jaune) & la borne de connexign pour fil de protection.

Classe de protection |l . Une telle lampe est particuliérement isolée et elle ne doit pas étre raccordée & un fil de protection.
Assurez-vous que les lignes ne soient pas endommagées pendant le montage.

Dénomination des bornes. L-Phase, N-Fil neutre, Fil de protection. Ne pas depasser la tension nominale indiquée.

G—O'SmEDistance minimum entre le bord du radiateur et la surface illuminée 0,5 m.

Ne remplacez des lampes défectueuses que par des lampes du méme type, de la méme puissance et de la méme tension.

L’entretien est seulement restreint aux surfaces. N'utilisez pour cela qu'un chiffon sec. Assurez-vos que pas d’humidité ne parvienne dans les espaces de raccordement ou
aux piéces conductrices.

Le fabricant décline toute responsabilité de blessures ou dommages résultant d’une utilisation impropre de la lampe.

Les prises, raccordements etc. doivent étre libre de tension, traction etc.

GB

Safety instructions

Electrical connections may only be carried out by expert staff.

The manufactures do not accept responsibility for injuries or defects caused by improper use of a luminaire. The lamp is only for indoor using.

Attention! Before beginning any work on the lamp, disconnect it from the mains power line by removing the fuse or unplugging the power plug. This also applies to cleaning,
maintenance and replacing bulbs. Prior to starting installation work, de-energise the power line — remove the fuse and/or set the switch to “OFF. Lamps with transformers
may be operated only with the original transformer.

Lamps become very hot in the area of the lighting point. Therefore, never touch the lamp when it is switched on or still hot. RISK OF INJURY FROM BURNS!

The bulb may be replaced only by competent personnel. Use only bulbs of the same type and voltage rating.

Lamps are not toys. Children frequently do not recognize the dangers associated with electric appliances or their packaging. Therefore, you should keep them away from
children. If you give this lamp to someone else, always include these instructions. If the lamp is damaged, in particular the cord or lamp socket, discontinue use of the lamp
immediately. In the event of a malfunction, always have the lamp repaired by a qualified electrician. Never attempt to repair the lamp yourself. Improper repairs can
endanger the safety of the user.

Protection class | '=. This luminaire must be connected with its protective conductor (green-yellow wire) to the protective earth-terminal.

Protection class Il . This luminaire is particulary isolatet and must not be conectet to a protective earth-terminal.
Pay attention to the fact that electric lines are not damaged during installation.

Designation of connecting terminals. L — phase, N — neutral conductor, '=- protective conductor. The given mains voltage may not be exceeded.

G—O'SmEMinimum clearance between emitter edge and floodlighted surface >= 0,5 m.

Only replace defective lamps by lamps of the same design, wattage and voltage.

The care of luminaries is restricted to their surfaces. Use only a dry cloth. Wetness must not get into wiring spaces or to current-carrying parts.
Plug and connection elements must be free of train and trick strengths.

Istruzioni di Sicurezza

Tutti gli allacciamenti elettrici devono essere eseguiti dal solo personale specializzato.

Il fabbricante declina ogni responsabilita di lesioni o danni causati dall’ utilizzazione non corretta della lampada.

Attenzione! Prima di iniziare qualsiasi tipo di lavoro sull'apparecchio di illuminazione togliere la tensione sulla linea di allacciamento alla rete — Togliere la protezione o
staccare la spina. Questo vale anche per i lavori di pulizia, manutenzione e sostituzione dei mezzi di illuminazione. Prima di cominciare con il montaggio, il cordone di
alimentazione deve essere privo di tensione — togliete le valvole di sicurezza o mettete I'interruttore in posizione di fermo. Gli apparecchi di illuminazione con trasformatori
devono essere fatti funzionare soltanto con il trasformatore originale.

Gli apparecchi di illuminazione sviluppano un forte calore nella zona di accensione. Per questo motivo non afferrate con le mani I'apparecchio di illuminazione acceso o
ancora bollente. PERICOLO DI SCOTTARSI!

La sostituzione del mezzo di illuminazione dovra essere effettuata soltanto da personale specializzato. Impiegare soltanto mezzi di illuminazione dello stesso tipo, potenza e
voltaggio.

Gli apparecchi di illuminazione non sono un giocattolo. Sovente i bambini non sanno riconoscere i pericoli, che possono prodursi manipolando articoli elettrici o i loro
involucri. Per questo Vi raccomandiamo di tenere lontano i bambini. In caso di inoltro di questi apparecchi di illuminazione a terzi Vi preghiamo di allegare anche le relative
istruzioni. In caso di danneggiamenti degli apparecchi di illuminazione, in particolare sui cavi e sul portalampada, si deve mettere immediatamente fuori servizio
I'apparecchio di illuminazione. Nel caso di guasti di funzionamento incaricare soltanto personale autorizzato per I'eliminazione dei difetti. Non eseguire mai da soli le
riparazioni. A causa di riparazioni improprie possono prodursi pericoli per I'utente.

Classe di protezione | '=. Una tale lampada deve essere collegata con il filo di protezione ( conduttore verde-giallo) al morsetto di collegamento per fili di protezione.
Classe di protezione Il . Una tale lampada ¢ particolarmente isolata e non deve essere collegata a un filo di protezione.
Fate si che le linee non siano danneggiate durante il montaggio.
Denominazione dei morsetti. L — Fase, N — Filo neutro, - Filo di protezione. Non si deve oltre passare la corrente indicata.
m
G—O'S EDistanza minima fra il bordo del radiatore e la superficie illuminata: 0,5 m.
Le Lampada difettose devono essere sostituite solo con delle lampada dello stesso tipo, della stessa potenza e tensione. Uso per questo soltanto un panno asciutto.

La manutenzione & limitata alle superfici.
Fata si che I'umidita non pervenga agli spazi d*allacciamento o ai pezzi conduttori.
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Veiligheidsaanwijzingen

Elektrische verbindingen mogen alleen worden uitgevoerd door vakkundig personeel.

Lampen mogen uitsluitend voor het voorbestemde doel worden gebruikt .Binnenlampen mogen niet buiten worden gebruikt. .Lampen mogen niet door voorwerpen worden
afgedekt. . Zij mogen niet in de verpakking op het net worden aangesloten.

Attentie! Alvorens met de werkzaamheden aan de lamp te beginnen de stroomleiding altijd spanningsvrij maken — de zekering uitdraaien resp. de stekker uit het stopcontact
trekken. Dit geldt ook voor reinigings- en onderhoudswerkzaamheden en wanneer een lamp vervangen moet worden.

Voor montagebegin de netleiding spanningsvrij maken-zekering uitnemen of schakelaar op ,UIT*. De lamp mag alleen worden gebruikt in het woongedeelte.

Lampen met transformatoren mogen uitsluitend samen met de originele transformator gebruikt worden.

Brandende lampen ontwikkelen een sterke hitte. Raak daarom de brandende of nog hete lamp niet aan. VERBRANDINGSGEVAAR!

Het vervangen van een lamp mag uitsluitend door vakkundig personeel uitgevoerd worden. Alleen lampen van dezelfde bouwwijze, hetzelfde vermogen en dezelfde
spanning gebruiken.

Lampen zijn geen speelgoed. Kinderen zijn vaak niet in staat om de gevaren te zien die de omgang met elektrische artikelen of de verpakkingen daarvan met zich mee
kunnen brengen. Houdt deze daarom uit de buurt van kinderen. Wanneer de lamp aan derden wordt doorgegeven, moet deze handleiding meegegeven worden. Bij
beschadiging van de lamp, vooral beschadiging aan de kabel en de fitting, moet de lamp onmiddellijk uitgeschakeld worden. Bij functiestoringen mag uitsluitend aan
geautoriseerd personeel de opdracht worden gegeven om de storing te verhelpen. Nooit zelf reparaties doorvoeren. Door ondeskundige reparaties kan gevaar voor de
gebruiker optreden.

Veiligheidsklasse | @ Deze lamp moet met de veiligheidsgeleider (groen.gele draad) aan de veiligheidsklem aangesloten worden.

Veiligheidsklasse Il . Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan de veiligheidsgeleider aangesloten worden.
Verzeker U, dat de leidingen bij de montage niet beschadigt worden.

Markering van de verbindingsklemmen L-fase, N-neutralleider, -veiligheidsleider. De aangeven netspanning mag niet worden overschreden.

G_O 'SmEMinimumafstand tussen reflektorkant en verlicht viak >= 0,5m.

Defekte gloeilampen enkel door gloeilampen van dezelfede,soort, spanning en vermogen vervangen.

Het onderhouden van lampen beperkt zich tot de oppervlakten. Gebruik voor dit slechts een droge doek. Hierbij mag geen vochtigheid aan de verbindingsdelen of aan de
stroomgeleidende onderdelen komen. De producent is niet verantwoordelijk voor verwondingen of schade, als gevolg van een ondeskundig gebruik van de lamp.
Stekker- en verbindingselementen moeten vrij zijn van trek- en draaikrachten.
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Sikkerhedshenvisninger

Elektriske tilslutninger kun udf@res af sagkundigt personale.

Fabrikanten overtager intet ansvar for lzesioner eller skader, der matte vaere folgen af en usaglig brug af lampen.

Bemezerk! Gar netledningen spaendingsfri inden enhver form for arbejde pa lampen — tag sikringen ud hhv. traek netstikket. Det geelder ogsa for rengeringsarbejder,
vedligeholdelsesarbejder og skift af lyskilde. F&r pabegyndelse af monteringsabejderne g@res netledningen spaendingsl@s-sikring ud hhv. Afbruder pa “UD”.

Lamper ma kun bruges til det formal, som de er beregnet til.Indenders lamper ma ikke bruges udendars.Lamper ma ikke deekkes af genstande.Lamper ma ikke tilsluttes
nettet i deres emballage.

Lamper med transformatorer ma kun virke med den originale transformator. Lamper udvikler steerk varme i breendestedets omrade. Tag derfor ikke fat om den indkoblede
eller stadig varme lampe. FARE FOR FORBRANDING! Derfor ma skift af lyskilde kun udferes af sagkyndigt personale. Og der ma kun bruges lyskilder af samme
konstruktion, effekt og spaending. Lamper er ikke legetaj. Barn erkender ofte ikke de farer, der kan opsta i omgangen med elektriske artikler eller deres indpakning. Hold
derfor barn pa afstand. Lad denne vejledning falge med, hvis lampen videregives til tredjemand. Ved skader pa lampen, iszer pa kabel og fatning, skal lampen omgéende
tages ud af drift. Ved funktionsfejl er det kun autoriseret personale, som ma afhjeelpe fejlen. Forsgg aldrig selv pa reparationer. Ved uprofessionelle reparationer kan der
opsta farer for brugeren.

Beskyttelsesklasse | '=/. Denne lampe skal med jordledningen(gr@n.gul leder) tilsuttes jordklemmen @

Beskyttelsesklasse Il . Denne lampe er seerligt isoleret og beh@ver ikke tilslitning til en jordleder.
De b@ sikre Dem, at ledninger ikke bliver beskadiget under monteringen

Tilslutningsklemmernes betegnelse. L-Fase, N-Neutralleder, - Jordleder. Den specificerede netspaending ma ikke overskrides.

(-0.5mf,, .

Mindste afstand fra reflektorkant til belyst flade >= 0,5m.

Defekte paerer ma kun erstattes med paerer af samme konstruktion, effekt og spaending.

Vedlig geholdelse af lamper begraenser sig til overfladerne. Herunder ma der ikke traenge fugtighed ind tilslutningsrum eller til strdmf@rende dele.
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BESPECNOSTI POKYNY

Elektroinstalacni prace smi provadét jen odbornik.

Vyrobce neruéi za zranéni nebo zavady vznikle v diisledku neodborneho pouziti svitidla.

POZOR! Pred zacatkem v8ech praci na svitidle odpojte sitové vedeni od napéti — vyjméte pojistky popf. vytahnéte sitovou zastréku. To plati i pro ¢isténi, udrzbu a vyménu
Zarovky. Pfed zahajenim montéznich praci vypnéte pojistky, jistiCe a vypinace pfepnéte do polohy ,VYPNUTO".

Svitidla sméji byt pouzivana pouze k danému Gcelu.Vnitini svitidla nesméji byt pouzivana k venkovnimu osvétleni.

Svitidla nesméji byt prekryvana predméty.Nachazeiji-li se v obalu, nesméji byt pfipojena do sité.

Svitidla s transformatory smi byt pouzivana pouze s originalnim transformatorem. . i .

Svitidla vyvijeji v oblasti viakna velké teplo. Proto se zapnuté nebo jesté horké zarovky nedotykejte. NEBEZPECI POPALENI!

Vymeéna zarovky smi byt provedena pouze odbornym personalem. Pouzivejte pouze zarovky stejného provedeni, vykonu a napéti.

Svitidla nejsou hracky. Déti si ¢asto neuvédomuji nebezpeci, kterd mohou vznikat pfi zachazeni s elektrickymi vyrobky nebo jejich balenim. Proto détem zabrarite

v pfistupu. Pfi pfedani tohoto svitidla tfetim osobam je nutné pfilozit tento ndvod. PFi poskozeni svitidla, zvlasté kabelu a objimky, je nutné svitidlo neprodlené prestat
pouzivat. Pii poruchach funkce je odstranénim zavady nutné povéfit pouze autorizovany persondl. Nikdy neprovadéjte opravy sami. Neodbornymi opravami by mohla
vznikat nebezpedi pro uZivatele.

Svitidlo je vhodne jen k pouZiti v obytnych prostorach.

Ochranna tfida | '=- ochranny vodi¢ tohoto svitidla musi byt pripojen ke svorkam ochranneho vodice @ (zelenozluta zila).

Ochranna tfida Il toto svitidlo je specialné izolovano a nesmi byt pfipojeno k ochrannemu vodiéi.
Pfi montazi je tfeba dbat na to aby pfi montazi nedoslo k poskozeni vodicu.

Oznaceni pripojovacich svorek. L- Fase, N- nulovy vodic, @ - ochranny vodic.
Uvedené napéti sité nesmi byt prekroceno.

G_O 'SmEMinimalni odstup od hrany zafi¢e k ozafované pio$e-0,5m.

Pouzivejte jen zarovky stejného druhu, vykonu a napéti.

Svitidla Cistéte jen na povrchovych plochéch a dbejte pfitom na to, aby se vihkost nedostala do instala¢nich dutin nebo k dilim pod napétim.
Na zastrckové a spojovaci prvky nesmi pusobit zadné tazné a otocné sily.
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AVISOS DE SEGURANCA

Somente profissionais qualificados deverao efectuar as instalacoes eletricas.

O fabricante nao se responsabilisa por danos causados por uso indevido deste sistema de iluminacao.

Atencao! Antes de iniciar quaisquer trabalhos no foco, desliga-lo da corrente eléctrica: Remova o fusivel e/ ou desligue a ficha de alimentagdo da tomada. Tenha o mesmo
cuidado também durante a limpeza e manutencao e aquando da substituicdo da lampada.Antes de iniciar o trabalho de instalacao, a rede elétrica deve estar desligada —
tirar fusivel e desligar diretamente no interruptor. Focos com transformador s6 devem ser usados com o transformador original.

Os focos desenvolvem no seu centro focal forte calor. Por isso nunca toque no foco ligado ou quando este ainda estiver quente. PERIGO DE QUEIMADURA!

A lampada sé deve ser substituida por um técnico qualificado. Usar apenas lampadas do mesmo tipo, poténcia e tenséo eléctrica.

As lampadas nao sao brinquedos. As criangas muitas vezes ignoram os perigos que podem surgir no manuseamento de artigos eléctricos e suas embalagens. Por esta
razdo deve manter as criangas afastadas. Na venda/ entrega deste foco a terceiros deve entregar também as presentes instrugdes. Em caso de danificagéo do foco,
nomeadamente do cabo e do casquilho, deve tirar o foco de imediato do servigo. Se o foco tiver problemas de funcionamento encarregue apenas pessoal autorizado para
eliminar a falha. Nunca efectue reparagdes no foco por iniciativa prépria. Reparagdes ndo correctamente efectuadas podem criar perigos para o utilizador.

O sistema de iluminacao nao deve ser montado em superficeis hUmidas ou condutoras de energia.

Classificacao de seguranca | . Neste sistema de iluminacao, devera ser ligado o fio terra (fio verde amarelo) no borne de seguranca .

Classificacao de seguranca Il . Este sistema de iluminacao dispoe isolamento especial e nao devera ser ligado ao fio terra.

Certifique-se que os fios condutores nao sejam danificados durante a montagem.

Denominacao dos bornes de ligacao: L — Fase, N — Neutro, - Terra. A Potencia da Corrente Electrica indicada (230V/50Hz) nao pode ser ultrapassada.
@0 'SmEA distancia minima da lampada a area a ser iluminada devera ser igual ou superior a 0,5 m.

Lampadas defeituosas devem ser substituidas por ldampadas da mesma linha de fabricacao, capacidade e voltagem.

Proceder limpeza somente nas superficieis. Uso para isto somente um pano seco
Néo deve entrar humidade nas areas de ligacao ou partes condutoras de energia.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Las conexiones eléctricas solamente deben ser realizadas por personal especializado.

El fabricante no asume responsabilidad alguna por lesiones o dafios que se produzcan a causa de un inadecuado uso de la ldAmpara.

Atencion! Antes de comenzar todos los trabajos en la luminaria cortar la tensién en la linea de alimentacién —Extraer el fusible o bien desenchufar la clavija de red. Esto
también vale para todos los trabajos de limpieza, de mantenimiento y cambio de medios de iluminacién. Desconectar la tension de la linea de la red antes de iniciar los
trabajos de montaje extrayendo el fusible o conectando el interruptor en ,DESCON".

Las lamparas solo se pueden utilizar para el uso pertinente.Lamparas de interior no se pueden utilizar en el exterior.Las lamparas no se pueden cubrir en ninglin caso.Las
lamparas no se pueden conectar a la red eléctrica en su embalaje. Luminarias con transformadores sélo deben ser operadas con el transformador original.

Luminarias generan intenso calor en la zona de la l&mpara. Por ello no toque la luminaria prendida o todavia caliente. |PELIGRO DE QUEMADURAS!

El cambio del medio de iluminacién sélo debe ser efectuado por personal competente. Emplear solamente medios de iluminacién del mismo tipo, potencia y tensién.
Luminarias no son juguetes. Los nifios muchas veces no reconocen los peligros que pueden generarse al manipular articulos eléctricos o su embalaje. Por ello mantenga a
los nifios alejados de ellos. Al entregar esta luminaria a terceros también deberan acompanarse estas instrucciones. En caso de dafos a la luminaria, en especial en el
cable y en el portaldmparas, debera ponerse inmediatamente fuera de servicio la luminaria. En caso de perturbaciones funcionales sélo encargar la eliminacién de la falla a
personal autorizado. Jamas efectuar reparaciones por cuenta propia. Por reparaciones inapropiadas pueden causarse peligros al usuario.

Clase de proteccion | . Este lampara tiene que ser conectada con el conductor de proteccion (conductor verde-amarillo) al borne del conductor de proteccion

Clase de proteccion Il . Esta lampara dispone de un aislamiento especial y no debe ser conectada a un conductor de proteccion.
Observe que durante el montaje no sea deteriorada ninguna linea.

Designacion de los bornes de conexion L-fase, N-conductor neutro, @ -conductor de proteccion. La tensién eléctrica de no puede sobrepasar.

G—O'S EDlstanma minima desde el borde del radiador hacia la superficie de radiacion >= 0,5 m.

Las lamparas defectuosas deben ser reemplazadas sélamente por lamparas de igual tipo de construccion, potencia y tensién.

Soélamente se deben limpiar las superficies de las lAmparas. Uso para esto solamente un pafio seco. La humedad no debe alcanzar las zonas de conexion o las piezas
bajo corrente.
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Sigurnosne upute

Elektri¢na priklju¢ivanja smije vrsiti samo stru¢no osoblje.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete koja su posljedica nepropisne uporabe svijetiljke.

Paznja! Prije rada na svijetiljci uklonite napon iz mreznog kabla — izvadite osigura¢ odnosno izvucite utika¢ iz uticnice. Ovo vazi i za poslove ¢i$éenja, odrzavanja i zamjene
sijalice.

Svijetilike se smiju koristiti samo za svrhu za koju su i namijenjene. Svjetilike namijenjene za unutarnje prostorije ne smiju se koristiti vani. Svjetiljke se ne smiju pokrivati
drugim predmetima. Zapakovane svijetilike se ne smiju priklju¢ivati na elektri¢cnu mrezu. Svjetiljke sa transformatorima smiju raditi samo sa originalnim transformatorom.
Svijetiljke razvijaju veliku toplinu u svojoj blizni. Zbog toga ne dodirujte rukom ukljuenu ili vruéu sijalicu. OPASNOST OD OPEKOTINA!

Zamijenu sijalice smije izvoditi samo stru¢no osoblje. Koristiti samo sijalice istog modela, snage i napona.

Svjetiljke nisu igracke. Djeca ¢esto ne prepoznaju opasnosti koje mogu nastati pri dodiru sa elektricnim proizvodima ili njihovim pakovanjem. Zbog toga ih drzite udaljene od
ovih proizvoda. Ako dajete ovu svjetiljiku nekome, urucite mu i ove upute. Pri oStecenju svjetilike, narocito kabla i grla, potrebno ju je odmah staviti van uporabe. Pri
smetnjama pri radu samo stru¢no ovlasteno osoblje smije izvrsiti popravke. Nikada sami ne vrsite popravke. Zbog nepropisnih popravki mogu nastati opasnosti za korisnika.

Zastitna klasa | . Ova svjetiljka se mora prikljuciti zastitnim provodnikom (zeleno-Zuta Zica) na uzemljenje

Zastitna klasa Il . Ova svjetiljka je posebno izolirana i ne smije se prikljucivati na zaétitni provodnik.

Budite sigurni da se provodnici ne oStete tokom postavljanja. Oznake prikljucnih tipaljki L-faza, N-neutralni-provodnik, -zaétitni provodnik. Navedeni mreZni napon se ne
smije prekoraditi.

&O'SmENajmanje odstojanije ivice reflektora od povrsine na koju pada svjetlost >=0,5m.
Njega svietiljki se svodi na njegovanje povrsina. Pri tome vlaznost ne smije dospjeti u prikljuéne ili provodne dijelove.
Prikljuéni i vezni dijelovi se ne smiju vuéi i zavrtati.
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Wskazowki zachowania bezpieczenstwa

Podlaczenia elektryczne moga byc wykonywane tylko przez fachowcow.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za obrazenia i szkody, ktore moga powstac na skutek niewlasciwego uzytkowania lampy.

Uwaga ! Przed rozpoczgciem wszelkich prac przy lampie nalezy odtgczy¢ napigcie sieciowe — wyjaé bezpiecznik wzgl. wtyczke sieciowa. Powyzsza zasada dotyczy
réwniez prac zwigzanych z czyszczeniem, konserwacja i wymiang zaréwki. Przed rozpoczeciem prac montazowych wylaczyc napiecie w sieci — wykrecic bezpiecznik.
Lampy z transformatorami moga by¢ eksploatowane wytacznie z oryginalnymi transformatorami. W obszarze grzania lampa ulega silnemu nagrzaniu. Dlatego nie nalezy
dotyka¢ wiaczonej lub goracej lampy. NIEBEZPIECZENSTWO POPARZENIA! Wymiana zaréwki moze by¢ dokonywana jedynie przez fachowy personel. Stosowaé zaréwki
tego samego typu, mocy i napigcia.

Lampy nie stuzg do zabawy. Dzieci czesto nie s $wiadome niebezpieczenstw, ktére groza ze strony urzadzen elektrycznych lub ich opakowan. Dlatego nalezy utrzymywa¢
je z dala od dzieci. W przypadku przekazania tej lampy osobom trzecim nalezy dotgczy¢ do niej réwniez niniejszg instrukcje. W przypadku uszkodzenia lampy, w
szczegdlnosci jej kabla i obudowy, nalezy lampe niezwtocznie wytaczy¢. W przypadku zaktécen nalezy wezwac autoryzowany serwis. Napraw nie nalezy w zadnym
wypadku przeprowadza¢ samodzielnie. W wyniku niefachowych napraw moga powsta¢ zagrozenia dla uzytkownika.

Lampa klasy ochronnej | @ musi byc podlaczona do zacisku uziemienia @ przewodem ochronnym (zielono-zolty przewod).

Lampa klasy ochronnej II jest specjalnie zaizolowana i nie moze byc do przewodu ochronnego podlaczona.
Prosze sie upewnic, czy przewody podczas montowania nie zostaly uszkodzone.

Oznaczenia zaciskow przylaczeniowych. L — Faza, N — Zero, Uziemienie. Prosimy o wziecie pod uwage fakt, ze lampa nadaje sie do wskazanego napiecia w sieci.

G—O'SmEMinimalna odleglosc od brzegu zarowki do powierzchni oswietlanej > = 0,5 m.
Uszkodzone lampy zastepowac tylko lampami o tej samej budowie, mocy i napieciu.
Czyscic tylko obudowe lampy. Nie dopuscic do tego aby woda lub wilgoc dostala sie do stykéw lub do czesci doprowadzajacych prad.
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Yka3aHusi no TexHMKe 6e30nacHoCTU

OnekTpryeckue NoAcoeMHEHUS JOMKHbI MPOBOANTLCS TONBKO CreLmanucTaMu.

BHumatue! MNepen Havanom Bcex paboT Ha CBETUIbHMKE OTKIMIOYMTL HaMpshkeHUe B CeTEBOW NPOBOAKE — U3BIIEYb NPEAOXPAHUTENb UMW OTCOEAUHUTD LUTEKEPHBI pa3beM.
3OTo TaKke OTHOCUTCA K paboTam Mo YUCTKe, TeXOBCNYXMBAHUIO 1 3aMeHe CpeAcTBa OcBellieHs. [0 Hayana MOHTaXHbIX PaboT OTKIIIOYNTL HaNpshkeHne NpoBoaa ceTn-
BbITALNTbL NPEAOXPAHUTENb UMW HACTPOUTL BbIKIloYaTesb Ha nomnoxeHne ,AUS" ( Bbikn.). CBeTUNbHUKM C TPAHCHOPMATOPOM [OSDKHbI 3KCMyaTUPOBAThCS TOMbKO C
OpUrMHanbHbLIM TPaHCHOPMaToOpoOM.

CBeTUNbHUKY BbIAENSIOT CUMbHOE Tenno B obnactu ropeHuns. He npukacaiTecs k BKNOYEHHOMY MUnu eLé ropsiyemy ceeTunbHuky. ONACHOCTb OXXOIAl

3ameHy cpe/iCTBa OCBELLEHNS JOMKEH BbIMOSHATL TOMbKO KOMMNETEHTHbI NepcoHan. MpUMeHATsL CPeACcTBO OCBELLEHNS TONbKO TOM e KOHCTPYKLIMK, MOLLIHOCTY 1
HanpskeHws.

CBETUMBHUKM — He Urpyllka. YacTo AeTn He 0CO3HalOT ONacHOCTb, KOTOPasi MOXET BO3HUKHYTb NMpY 06paLLeHn C 3NEeKTPUYECKUMI U3AENUSMU UINN UX yNakoBKow. MoaTomy
He fonyckainTe geTeit k cBeTUnbHMUKaM. [py nepeaaye aT0ro CBETUNbHMKA TPETHUM NULIAM CriefyeT NPUMOXUTb AaHHYI0 MHCTPYKUMIO. [1py NOBPEXAEHNsIX CBETUMBHMKA,
ocobeHHo kabens 1 naTpoHa, CBeTUNbHUK CrielyeT HEMEANIEHHO OTKITIUNTb. [1Ns ycTpaHeHust Henonaaok 0bpallaTbcst TONLKO K YNONHOMOYEHHOMY nepcoHany. He
BbIMOJSIHATL PEMOHT CaMOCTOATeNbHO. BcrneacTane HEKOMNETEHTHOTO PEMOHTA MOXET BO3HUKHYTb ONACHOCTb AN MoSb3oBaTens.

Knacc sawutbl I. 3TOT CBETUMNLHUK NOLCOEANHSIETCS NPU MOLOLLM NPOBOAA 3aLUMTHOTO 3a3eMIEHUs! (3eNEHO-KENTLIN NPOBOA) K 3aXKMUMY 3aLLUTHOMO COEANHEHUS

Knacc sawmtsi |1 . OTOT CBETUMbBHWUK 3aM30MMpOBaH 0COGEHHBIM CMIOCOGOM M €70 HEMb3si NOACOEANHSTL K MPOBOAY 3aLUMTHOMO 3a3eMMEHUs.
Y6eauTtech B TOM, 4TO MPOBOAA BO BPEMS MOHTaXa He NOBPeAUnnCH.

O6o3HayeHne COoeAUHUTENbHbIX KNnemMm L- cbaaa, N- Hynesoﬁ nposoa, NpoBOA 3aLUUTHOrO 3asemMneHus. ﬂOI’IyCTVIMOB Hanpsb>keHne He OO0SMKHO NpeBbIaTbCA.

(]*05'"E MuHUMarnbHOE yaaneHue oT Kpasi CBETUIbHUKA A0 OCBELLAEMOI MOBEPXHOCTU AOMKHO BbiTb > = 0,5 M.

Bbllweaiuve 13 CTPOs Namnbl MOXHO 3aMEHUTL TOMBKO Namnamit TOro e TUMa MOLLHOCTY 1 HanpsikeHus. Monb3a Ans STOro TONLKO Cyxast TkaHb

Yxoq 3a naMnamu orpaHNIMBAETCs OYUCTKON BHELLHUX NMOBEPXHOCTEN. Mpy 3TOM HU B KOEM Criy4ae He [OrkHa NonacTb Bfiara B MECTa COeANHEHUIN UMK Ha TOKO-
npoBoAsLve AeTanm.

MpoussoaunTens He 6epeT Ha cebs OTBETCTBEHHOCTL 3a MOBPEXAEHWS UMK AePEKTbI, KOTOPbIE MOTYT BO3HWUKHYTH U3-32 HENPAaBUIBLHOTO UCMONL30BAHNS CBETUMbHUKA.
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Givenlik Uyarilari

Eltrik baglantilari sadece uzman personelce kurulabilir.

Uretici firma, lambanin usuliine uygun olmayan bir sekilde kullanilmasi sonucu ortaya cikan yaralanma veya hasar gérme vakalarinda sorumluluk (istlenmez.

Dikkat: Lambadaki tim ¢aligsmalara baglamadan 6nce sebeke cereyanini kesiniz — sigortayi gikariniz ya da fisi gekiniz. Bu uygulama, temizlik islemleri, bakim ¢alismalari ve
lamba degisikliginde de gecerlidir. Montaj islerine baslamadan evvel cereyan kablolarindaki cereyani kesiniz. Bunum icin sigortayi cikariniz veya salteri “AUS” (Kapali)
konumuna getiriniz.

Lambalar sadece kullanim amaclari dahilinde kullanilmalidir. Evi ci kullanim icin uretilmis lambalar dis alanlardakullanilamaz.. Lambalar herhangi bir sekilde ustu ortulu
kullaniimamalidir. Lambalar kullanimdan once paketlerinden cikarilmalidir. Transformatérlii lambalar sadece orijinal transformatér ile isletilebilirler.

Lambalar yanma bélgesinde yogun bir sicaklik meydana getirirler. Bu nedenle agilmis olan veya hala sicak olan lambaya dokunmayiniz.

YANMA TEHLIKESI!

Lamba degisikligi sadece uzman olan personel tarafindan gergeklestiriimelidir. Sadece ayni tasarim tipine, giice ve gerilime sahip lambalar kullaniimalidir. Lambalar
oyuncak degildir. Gocuklar gogu zaman elektrikli tirtinlerin veya bunlarin ambalajlarinin kullaniminda ortaya gikabilecek tehlikeleri anlamazlar. Bu ylzden gocuklari bu
Urtinlerden uzak tutunuz. Lambanin G¢linct kisilere veriimesinde bu talimat da beraberinde verilmelidir. Lambanin, ézellikle kablolarin ve muhafazanin, zarar gérmesinde
lamba hemen devre disi birakilmalidir. Fonksiyonel arizalarda sadece yetkili personel ilgili arizay gidermeye yetkilidir. Asla kendi basiniza tamirat yapmaya galismayin.
Uygun sekilde yapilmayan tamiratlar sebebiyle kullanici igin tehlikeler ortaya gikabilir.

Koruma sinifi | @ Bu lambanin korunma kablosu (yesil-sari renkli kablo), koruyucu iletken klipsine @ takilmalidir.

Korunma sinifi Il @ Bu lambanin ézel bir izolasyonu bulunmaktadir ve koruyucu iletkene baglanmamasi gerekir.
Montaj islerini yaparken kablolarin zargar gérmemesine dikkat ediniz.

Baglanti kliplerinin tanimlandirilmasi: L — Faz, N — Nétral iletken, - Koruyucu iletken

@0 SmE Lamba kenari ile isiklandirdigi cismin arasunda en az 50 cm mesafe olmalidir.

Bozuk lambalari degistirirken llitfen sadece ayni cins, glic ve voltajda olan lambalari kullaniniz.

Lambalari temizlerken sadece st yiizeylerini temizleyiniz.

Lambanin cereyan baglanti bolimlerine veya cereyan gecen yerlerine sivi madde girmemesine dikkat ediniz.
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Varnostna navodila

Elektriéna instalacijska dela sme izvajati samo strokovno osebje. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za poskodbe ali za $kodo, ki so posledica nepravilne
uporabe svetilke.

Pozor!Pred zac¢etkom vseh del na svetilki se prepricajte, da lu¢ ni pod napetostjo — odvijte varovalko oziroma izvlecite vtikac. To velja za ¢iS€enje in vzdrzevanje svetilke in
za zamenjavo luci. Svetilke smete uporabljati samo za dolo¢ene namene. Svetilk za notranjo razsvetljavo se ne sme uporabljati na prostem. Svetilk ne smejo prekrivati
predmeti. Ne smete jih prikljuCevati na elektri€no mrezo, ¢e so Se v embalazi. Svetilke s transformatorjem smete uporabljati samo skupaj z originalnim transformatorjem.
Zarnice v lu¢eh so mocen vir toplote. Zato prizgane ali $e vro¢e Zarnice ne prijemajte z roko. NEVARNOST OPEKLIN!

Zamenjavo zarnic sme opravljati samo strokovno osebje. Uporabljajte samo zarnice istega tipa in napetosti.

Lugi niso igra¢a. Otroci pogostoma ne vedo za nevarnosti, katerim se pri rokovanju z elektriéni predmeti in njihovo embalaZo izpostavijajo. Zato ne pustite otrok blizu. Ce
dajete to lu napre;j tretji osebi, priloZite tudi ta navodila. Ce pride do poskodbe Iuci, posebno kabla in vtikaéa, jo je treba nemudoma vzeti iz prometa. Z motnjami in njih
odpravo naj se ukvarja samo za to pooblas¢eno osebje. Popravil se nikoli ne lotevajte sami. Nestrokovna popravila so lahko nov vir nevarnosti za uporabnika.

Varnostni razred | .To lu¢ morate za ozemljitev (rumeno-zelena Zila) prikljuciti na

Varnostni razred Il @.Ta lu¢ je dodatno izolirana in je zato ne smete priklju¢evati na ozemljitev.

Prepri¢ajte se pri montazi, da Zice niso poskodovane. Opis prikljuénih sponk L-faza, N-nula, - ozemljitev. Nazivne napetosti ne smete prekoraditi.
@0 'SmE Razdalja od svetilnega telesa do osvetljene povrsine >= 0,5 m.

Vzdrzevanje luci je omejeno na njih povrsine. Pri tem na prikljucke ali na dele pod tokom ne sme priti viaznost.

Vtika¢ in kabel ne smeta biti po tezno ali vrtilno obremenitvijo.
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WHcTpyKuum 3a 6e3onacHocT

EneKTpVI'-leCKI/ITe BPB3KK TpﬂﬁBa Aa ce n3BbpLllBaT CaMo OT KOMNEeTeHTEeH nepcoHarn.

Mpon3BoaUTENsAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a HapaHsIBaHWs UK LETV BCNeACTBME Ha HenpasunHa ynotpeba Ha namnara.

BHumanwe! Mpeau 3anouBaHeTo Ha BCUYkW paboTv No namnata ocBoGoAETe OT HaMPEXeHNe MPEXOBUSt NPOBOAHWK — U3BaAeTe NpeanasnTens pecn. U3abpnanTe Lekepa.
ToBa ce oTHacs 1 3a pa60T|/|Te no NO4YUCTBAHETO, OGCJ'Iy)KBaHeTO W CMAHaTa Ha OCBeTUTeNHuTe Tena.

TNamnute TpﬂﬁBa Aa ce n3nonseat camo 3a onpefeneHarta uen. B'preLLIHVITe namnu He Tpﬂ6Ba Aa ce n3non3eaT Ha OTKPUTO. B'pry namnuTte He TpﬂﬁBa Aa ce cnarat
npeameTu. Te He TpsibBa fa ce CBBbP3BAT KbM MpeXxaTa B onakoskaTa. Jlamnute ¢ TpaHcgopmMaTopu MoraT Aa Ce W3Mon3eaT camo C OPUrMHANHKS TpaHcopmaTop.

B ToukaTa Ha ropeHe namnuTe pa3suBaT MHOrO BUCOKa TeMnepaTtypa. 3aToBa He XBalLanTe BkIlOYeHaTa unu olle ropeyata namna. ONMACHOCT OT U3rAPAHE!
CmsiHaTa Ha OCBETUTENHUTE Terna Moxe Aa ce U3BbpLlBa CaMmo OT KOMNETEHTEH NnepcoHarn. Morat Aa ce U3non3eart camo OCBETUTESNHN Tefa CbC CbLKNA TUN, MOLLHOCT U
HanpexeHue.

NamnuTe He ca urpayky. fleyarta 4ecTo He pasno3HaBaT ONacHOCTUTE, KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT Npu paboTaTa C enekTpUYecky ypeam unm TaxHarta onakoska. 3aTosa
ApbXTE Aeuata ganeu ot Tax. MNpy npeaaBaHeTo Ha NamnuTe Ha TPETU Nuua Tpabea Aa ce Aafe 1 Tasu UHCTPyKUvs. Mpu noepeau no namnarta, ocobeHo no kabena u
cbacyHraTa, nNamnarta Tpﬂ6Ba He3abaBHO Aa ce cnpe oT ekcnnoatauns. |-|pI/I Hen3npaBHOCTU OTCTPaHABaAHETO Ha noBpeaunTe Tpﬂ6Ba Aa ce Bb3NoXn camo Ha
YNbNHOMOLLEH 32 OTCTpaHABaHETO Ha NoBpeau nepcoHan. Huikora He I/I3B'prIJBal7ITe PEMOHTUTE Camu. or HenpaBOMEpPHUTE PEMOHTN MOraT Aa Bb3HUKHAT PUCKOBE 3a
notpebutens.

3aLL|VITeH knac | @.TESM namna Tpﬂ6Ba Aa ce CBbpXKe CbC 3aluTeH NPOBOAHNK (3El'leHO-)K'bJ'ITOTO )KI/IJ'IO) Ha KnemaTta 3a 3aWMTHUA NPOBOAHUK @

3aLL|VITeH knac Il @.TEBM nNnamna e usonupaHa AoNbNHUTENTHO N He Tpﬂ6Ba Aa ce CBbp3Ba KbM 3alLUTEH NPOBOAHUK.

YBepeTe ce, 4Ye NPOBOAHULIMTE He Ca NOBPEAEHU Npu MoHTaxa. OB0o3HauYeHWe Ha CbeanHUTENHUTE Knemu L-chasa, N-Hynes NpoBOAHWK, -3alLWTeH NpoBOAHUK. He
TpsiGBa fa ce NpeBuLIaBa NOCOYEHOTO HAMPEXeHWe Ha MpexaTa.

m

(] 05 EMVIHVIManHO pa3cTosiHWe OT Kpasi Ha namnara Ao ocBeTeHaTa NoBbPXHOCT >= 0,5 M.

MopabpkaHeTo Ha nMaMnuTe ce orpaHuyaBa 4o NOBbPXHOCTUTE. B noMelLeHnsiTa 3a CBBbP3BaHE UMW MO TOKOBOAELLMTE YacTu He TpsiGBa Aa Bnv3a Brara.
Bbpxy enemeHTUTE Ha LLieKepa W CBbP3BAHETO He TPsIGBA Aia Ce YNPaXHSBAT CUMK Ha NPUTETNSHE U 3aBbpTaHe.

RO

Instructiuni de siguranta

Legaturile electrice nu se fac decit de personal de specialitate. Firma producatoare isideclina orice raspundere pentru accidente sau defecate rezultate ca urmare a
manipularii neautorizate a lampii. R

Corpurile de iluminat vor fi folosite doar in scopul prevazut. ! Inaintea inceperii oricérei lucrari la corpul de iluminat, scoateti de sub tensiune cablul de alimentare— indepartati
siguranta, resp. scoateti stecherul din priza. Acest lucru este valabil si pentru toate lucrarile de curatare, intretinere si inlocuire la lampilor. Corpuri de iluminat de interior nu
vor fi folosite in exterior. Corpurile de iluminat nu vor fi acoperite de obiecte. Corpurile de iluminat nu vor fi puse in functiune inainte de a fi scoase din ambalaj. Este permisa
exploatarea corpului de iluminat numai prin intermediul transformatorul original.

Corpurile de iluminat dezvoltd o mare cantitate de caldura in zona in care sunt aprinse. De aceea nu atingeti corpurile de iluminat care sunt aprinse, sau care sunt inca
fierbinti. PERICOL DE ARSURI!

Este permisa efectuarea inlocuirii Iampilor numai de catre personal de specialitate. Utilizati numai lampi de acelasi tip constructiv, si cu aceeasi putere si tensiune de
alimentare.

Corpurile de iluminat nu sunt jucarii. Deseori copiii nu recunosc pericolele care pot sa aparé in timpul manipulérii articolelor electrice sau a ambalajelor acestora. De aceea
tineti copiii la distanta de acestea. In cazul transmiterii corpului de iluminat cétre tertj remiteti impreund cu aceste instructiuni. In cazul deteriorarii corpului de iluminat, in
special a deteriorarii cablului si a fasungului, se va scoate neintarziat corpul de iluminat din functiune. In cazul defectiunilor de functionare solicitati remedierea acestora
numai de cétre personal autorizat. Nu efectuati niciodata singuri reparatii. Prin reparatji efectuate in mod neprofesionist pot sa apara pericole pentru utilizator.

Clasa de protectie | @ La aceasta lampa, conductorul de garda (conductorul verde-galben) trebuie legat de borna de protectie.

Clasa de protectie Il . Aceasta lampa are o izolatie speciala si nu se leaga la borna de protectie.

Trebbie procedat cu atentie ca la montaj sa nu se deterioreze cablurile.

Denumirea bornelor de legatura: L — faza, N — conductor neutru, - conductor protect ie. Tensiunea indicata (230V/50Hz) nu va fi depasita.
@0 'SmEDiStant a minima intre suprafat a incandescenta si suprafat a iluminata 0,5 m.

Becurile defecate se inlocuiesc numai cu beceri de acelasi tip, putere si votaj.

Intretinerea lampilor se reuma la curatarea suprafetelor, avid grija sa nu patrunda umezeala in compartimentale de conexiuni sau pe presele conducatoare de curent.
Stecherul si elementele de legatura nu vor fi supuse unor forte de intindere sau rasucire.
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Biztonsagi Utmutato

Az elektromos csatlakoztatast csak szakember vegezheti. A gyartd nem vallal feleldsseget az olyan seriilésekért vagy karokert, melyek a lampa szakszeritlen hasznalatara
vezethetok vissza.

Figyelem! Miel6tt barmiféle munkahoz kezdene a lampan, helyezze azt fesziltségmentes allapotba, a csatlakozé dugd kihtizasaval vagy az aramkor biztositékanak
lekapcsolasaval. Ez vonatkozik a tisztitdsra és karbantartasra, valamint a fényforras cseréjére is. A szerelési munka elkezdése el6tt a haiozati vezetéket
fesziltsegmentesiteni kell — Kivessziik a biztositekot, illetve a lapcsolot “KI” helyzetbe kapcsoljuk.

A lampat csak a meghatarozott célnak megfeleloen szabad hasznalni. A beltéri lampakat tilos kiilterben hasznalni. Alampat nem szabad eqyeb targyakkal letakarni.
Becsomagolt allapotban ne csatlakoztassa a haldzatba. A transzformatoros lampékat kizarélag az eredeti transzformatorral szabad hasznalni.

Az ég6 kornyezetében a lampék erételjesen felmelegednek. Ne fogja meg a bekapcsolt, vagy még forré lampat. EGESI SERULESEK VESZELYE!

A fényforras cseréjét csak hozzaérté személy végezheti el. Csak azonos tipusu, feszlltségii és teljesitményi fényforrast hasznaljon.

A lampa nem jaték. A gyermekek nem ismerik fel az elekiromos készilékek kezelésének és csomagoléanyagaiknak a veszélyességét. Tartsa tehat tavol téle a
gyermekeket. A lampa tovabbadasa esetén ezt a haszndlati utasitast is adja at az 0j tulajdonosnak. A lampa, kiiléndsen a foglalat és a kdbel megsérilése esetén, azonnal
helyezze Gizemen kivil azt. Milkddési zavar esetén csak szakképzett személyt bizzon meg a hiba megkeresésével. Soha ne prébdlja sajatkeziileg megjavitani a készlléket.
A szakszeritlenll elvégzett javitas veszélyt jelent a hasznalékra nézve.

1. védelmi osztaly: @ Ezt a lampat a védovezetdvel (z6ld-sarga vezetékér) a védovezetdkapocsra @ kell csatlakoztatni.

II. védelmi osztaly . Ezt a lampa specidlis szigetelésii és nem csatla- koztathat6 védévezetore.
Ugyeljiink arra, hogy a vezeték ne sériljon meg a szerelésnél.

Acsatlakozokapcsok jeldlése: L — fazis, N — semleges vezetd, - védovezetd. A megadott haldzati fesziltséget ne Iépje tul.

G—O'Smgsugérzé pereme legyen legaldbb 0,5 m tavolsagra a sugarzott fellettol.

A kiBegett lampakat csak megegyez0 tipusy, teljesitmenyi és festziiltségl lampakkal cserélhetjik.

A halogénlampa apoldsa csak a feliiletre vonatkozik. Nem kerlilhet nedvesség a csatlakozasi helyekre vagy az aramvezeto részekre.
A dugalj és a csatlakozasi részek ne feszilljenek és ne legyenek megtekeredve.

S

Sakerhetsinstruktioner

Elektriska anslutningar far uteslutande utféras av personal med fackkunskaper.

Tillverkaren dvertar inget ansvar for person- eller sakskador, som uppstar till féljd av felaktig anvandning av belysningsarmaturen.

O B S! Innan nagra som helst arbeten pa belysningsarmaturen pabérjas, maste natledningen gdras spanningsfri — sakringen ska tas ur rest natkontakten dras ut. Detta
galler ocksa vid rengdrings- och underhallsarbeten samt vid byte av glédlampor.

Belysningsarmaturerna far endast anvandas for avsett &ndamal. Inomhusarmaturer far inte anvandas utomhus. Armaturerna far inte tackas éver av andra foremal.
Armaturerna far inte finnas kvar i férpackningen, nér de ansluts till elnatet. Armaturer med transformatorer far endast anvandas tillsammans med en transformator i
originalutférande.

Armaturerna utvecklar i omradet runt glédlampan en stark hetta. Rér darfér inte vid glédlampan nar den &r inkopplad eller sa lange den fortfarande &r varm. RISK FOR
BRANNSKADOR!

Byte av glédlampor far endast utféras av personal med fackkunskaper. Anvand endast glddlampor av samma fabrik, effekt och spanning.

Belysningsarmaturer &r inga leksaker. Barn kanner ofta inte till riskerna, som kan uppsta i samband med elektriska féremal eller tillhérande férpackningar. Hall darfér barnen
borta fran dem. Om armaturen I&mnas vidare till annan person, ska denna instruktion ocksa lamnas éver. Vid skador pa belysningsarmaturen, i synnerhet pa kabeln eller
lampfattningen, ska armaturen omedelbart tas ur drift. Vid funktionsstérningar far endast auktoriserad personal arbeta med felsdkning och —atgérder. Férsok aldrig sjalv
utféra reparationer. Genom felaktigt utférda reparationer kan faror fér anvandaren uppsta.

Skyddsklass | @ Denna armatur maste med skyddsledaren (grén-gul ledare) anslutas till skyddsledarkldmman @

Skyddsklass Il . Denna armatur maste isoleras sarskilt och far inte anslutas till en skyddsledare.

Man maste férsakra sig om, att ledningarna inte skadas i samband med montage. Beteckningar for anslutningsklammor. L-fas. N-neutral ledare. skyddsledare. Den
angivna natspanningen far inte 6verskridas.

@O'SmEKortaste avstand fran utstralningskanten till den belysta ytan >= 0,5 m.
Skétseln av belysningsarmaturerna ar begransad till utsidorna. Darvid far ingen fukt komma in anslutningshaligheter eller till stromférande delar.
Insticks- och foérbindelseelement far inte belastas av drag- eller vridkrafter.
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Turvallisuusohijeita

Vain asianmukaisesti koulutetut henkil6t saavat asentaa sahkdéliitantdja.

Valmistaja ei vastaa vammoista tai vaurioista, joiden syyna on valaisimen asiaton kaytto.

Huomio! Tee verkkojohdin jannitteettéméksi ennen tdiden aloittamista — poista varoke tai irrota pistoke pistorasiasta. N&in on tehtdva myds valaisimia puhdistettaessa ja
huollettaessa seka lamppuja vaihdettaessa.

Valaisimia saa kayttaa vain ilmoitettuun tarkoitukseen. Sisévalaisimia ei saa kayttaa ulkotiloissa. Valaisimia ei saa peittda esineilld. Valaisimet on poistettava pakkauksesta
ennen sahkdverkkoon liittdmista. Pienjannitevalaisimet saa kytkeé vain alkuperdiseen muuntajaan.

Valaisimen lamppua ymparoiva osa kuumenee erittéin voimakkaasti. Al& tartu palavaan tai viela kuumaan valaisimeen. SE ON POLTTAVAN KUUMA!

Vain koulutetut henkildt saavat vaihtaa lamppuja. Kayta vain tyypiltdén, teholtaan ja jannitteeltd&n samanlaisia lamppuja.

Valaisimet eivat ole leikkikaluja. Lapset eivat tunne sahkdlaitteiden tai niiden pakkausten kasittelyyn liittyvid vaaroja. Pida valaisimet poissa lasten kasisté. Jos luovutat
valaisimen edelleen, ohje on annettava sen mukana. Jos valaisin ja erityisesti johdin tai kanta vaurioituu, valaisin on poistettava viipymatté kaytésta. Vain valtuutetut henkilét
saavat korjata vikoja. Al korjaa valaisinta itse. Virheelliset korjaukset voivat vaarantaa kayttajan turvallisuuden.

Suojausluokka | . Valaisimen suojamaadoitusjohdin (vihread-keltainen) on kytkettava suojamaadoitusliittimeen D .

Suojausluokka Il . Valaisin on kaksoiseristetty, eika sitd saa kytkea suojamaadoitusjohtimeen.
Varmista, etta johtimet eivét vaurioidu asennettaessa. Liittimet: L - vaihe, N - nollajohdin, suojamaadoitusjohdin. Merkitty& verkkojannitetta ei saa ylittaa.

&O'SmEVéhimméisetéisyys heijastimen reunasta valaistuun pintaan >= 0,5 m.
Valaisimen hoito rajoittuu pintoihin. Liitintiloihin tai jannitteisiin osiin ei saa paésta kosteutta.
Pistokkeisiin ja liittimiin ei saa kohdistua vetévia tai kiertavia voimia.
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0dnyieg aopalsiag

HAeKTPIKEG CUVOEDEIG ETITPETTETAI VA TTPAYUATOTIOIOUVTAI HOVO OTTO EGEISIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

O kataokeuaoTg dev avalauBdvel kapia uBUvVn yia TpaupaTiopoUg i {nuieg ol 0TToiEg ival aTTOTEAEOHA KOKAG XPiONG TOU GWTIOTIKOU.

Mpoooxn! Mpiv TNV ekkivnon KGBe epyaciag 0To GWTIOTIKG TTPETTEI VO AQaAIPEITAl N TAON ATTO TN YPAUKMA —a@aIpéoTe TNV ac@AAeia i BYGATE To @Ig atrd TnVv Trpida. To idio
10X UEI Kal O€ TTEPITITWON EPYACIWV KABAPITHOU i GUVTAPNONG, KaBWG Kal aAAayrg AauTTTipa.

Ta QWTIOTIKA ETTITPETTETAI VA XPNOIUOTTOI0UVTAI HOVO IO TOV TTPOKABOPITUEVO OKOTTO. ECWTEPIKE QWTIOTIKG DEV ETTITPETTETAI VO XPNOIUOTTOIOUVTAI O€ EWTEPIKOUG XWPOUG.
Ta QwTIOTIKG dev ETITPETTETAI VA KAAUTITOVTOI ATTO QVTIKEINEVA. AgV ETTITPETTETAI VA OUVSEOVTAI PE TO DIKTUO EVW) BpioKovTal akdUa EVTOG TNG ouakeuaaiag. PwTIOTIKG e
HETAOXNMHATIOTEG ETTITPETTETAI VA TIOEVTAI O€ AEITOUPYia HOVO PE TOUG QUBEVTIKOUG HETAOXNHATIOTEG.

Ta QWTIOTIKE avaTITUoCOUV OTO ONUEo PWTIOOU uWnAR Beppokpaaia. Ma 1o Adyo auTd Pnv AKOUMTIATE TO AVAMUEVO ) OKOPO (ECTO QWTIOTIKO.

KINAYNOZ EFKAYMATOZ!

H aAAayn AauTTTipa ETITPETTETAI VO TIPAYUATOTTOIEITAI HOVO OTTO ESEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKG. XPNOIUOTIOIEITE HOVO AQUTITAPEG idIOG KATAOKEUNG, atmddoang Kal Taong.
Ta ewTIoTIKG Oev gival Traixvidia. Ta Taidid cuyvd dev avayvwpifouv Toug KIvOUVOUG, Ol OTTOi0I JTTOPOUV Va TTPOKUWOUV atTd Tn XPAoN NAEKTPIKWY GUOKEUWY ) TNV
ouokeuaoia Toug. Na autd To Adyo KpaTAOTE Ta TTAIBIG HOKPIG ATTO QUTEG. Z€ TTEPITITWON TTOU TO QWTIOTIKO S0BEi o€ TPiTo TTPOCoWTTO Ba TTPETTEI va oUVOSEUETAI ATTO TIG
TTapoUoEeg 0dnyieg. Ze TEPITTTWAN {NUIOG TOU PWTIOTIKOU, IBIAITEPA OTO KAAWDIO I} OTO VTOUi, TO QWTIOTIKG TTPETTEI va TEBET AUECa EKTOG AEITOUPYIaG. € TIEPITITWON
TTpoBANUATWY 0TN AsIToupyia avabéaTe TNV ETIOKEUR POVO o€ e§ouaiodoTnuévo TTPoowTTIKG. MoTé unv TTPoEiTe ISI0XEIPWG O ETTIOKEUN). ATTO AOVOAONEVES ETTIOKEUEG
HTTOPOUV VO TTPOKUYOUV KivOUVOl yia TOV XPAOTH.

MpooTareuTiki 68N | .AUTS TO QWTIOTIKO TIPETTEI VO GUVOEDET E TOV TTPOOTATEUTIKG QywyO (TTPGCIVOG-KITPIVOG aywyodg) HE TOV OKPOSETN TOU TTPOCTATEUTIKOU aywyouU .

MNpooTareutiki 14N 1l . AuTO TO QWTIOTIKO EXEI EIDIKI HOVWON Kal eV ETTITPETTETAI VO GUVOEDET e TOV TTPOCTATEUTIKO aywyo.

BeBaiwBeite, 671 01 aywyoi dev Ba xaAdoouv Katd Tnv ToTroBETNan. XapakTnpiopog Twv akpodeTwy olvdeong L-edon, N oudétepo, @ -TTPOCTATEUTIKOG aywyog. H
ava@epOpevn Taon SIKTUOU Oev ETTITPETTETAI va UTTEPRAiVETAI.

G—O'SmEEAdxlom aTTéOTAoN TNG YWVIAg TTOUTTOU GWTIOUOU aTTé TO TTEdIO TTOU TTPETTEI VA QWTIOTE >= 0,5 m.

H @povTida Twv QWTIOTIKWY TTEPIOPICETAI OTIG EYPAVEIG ETTIPAVEIEG. XpAON Yia auTd pévo éva Enpd Upaopa. Katd Tov kaBapiopd dev TTPETTEI va TTEPACEI UYPaTiat OTOUG
XWPOUG OUVOETEWY ) O€ PEPN aTTd Ta OTToia TTEPVA peUpa. To @Ig Kal Ta pépn ouvdeang Ba TTpéTrel va eival EAeUBepa atrd KABE €id0UG ETTIPPOEG DUVANEWY TTOU UTTOPOUV VO
Ta TpaBigouv i va Ta oTpiyouv.
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Sigurnosna uputstva

Elektri¢na prikljucivanja smiju izvoditi samo stru¢na lica.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozlijede ili Stete koja su posljedica nesvrsishodne upotrebe svijetiljke.

Paznja! Prije pocetka svih radova na svijetilici, mrezni vod oslobodite od napona — izvadite osigura¢ odnosno izvadite utikac iz utiénice. Ovo vazii za radove ¢iscenja i
odrzavanja te za zamjenu sijalice.

Svijetilike se smiju koristiti samo u za to odredene svrhe.

Svijetilika je pogodna samo za suhe unutrasnje prostorije.

Svijetilike za unutrasnje prostorije se ne smiju koristiti vani.

Svijetilike se ne smiju pokrivati. Ne smiju se spajati sa elektricnom mrezom dok se nalaze u pakovanju. Svijetiljke kojima je potreban transformator se smiju stavljati u rad
samo sa originalnim transformatorom.

Svijetiljke razvijaju jaku toplotu u podruéju gorenja. Zbog toga ne dodirujte uklju¢enu ili jo$ vruéu sijalicu. OPASNOST OD OPEKOTINA!

Zamijenu sijalice smije izvoditi samo stru¢no osoblje. Koristite samo sijalice istog na¢ina proizvodnje, snage i napona.

Svijetilike nisu igracke. Djeca Cesto ne prepoznaju opasnosti koje mogu nastati rukovanjem elekiriénim artiklima i njihovima pakovanjem. Zbog toga udaljite djecu od njih.
Ako svijetiljku dajete tre¢im licima, proslijedite i ovo uputstvo. Ako dode do oStecenja svijetiljke, posebno kabla i grla, odmah je stavite van upotrebe. Ako postoje smetnje pri
radu, njihovo uklanjanje smije provoditi samo ovlasteno osoblje. Popravke nikad ne provodite sami. Nestruénim popravkama mogu nastati opasnosti za korisnika.

Zastitna klasa | . Ovakva svijetilika se sa zastitnim vodom (zeleno-zuta zica) mora prikljuciti na zastitni vod =

Zastitna klasa Il . Ova svjetilika je posebno izolirana i ne smije se prikljuditi na zastitni vod.
Obratite paznju na to da pri sklapanju ne ostetite vodove. Oznaka prikljuénih stezaljki L-faza, N-neutralni vod, -zaétitni vod. Navedeni mrezni napon se ne smije prelaziti.

G—O'smENajmanje rastojanje od ivice svjetiljke do osvjetljene povrsine >= 0,5 m.

Njega svjetiljki se ograni¢ava na povrsinu.

Pri tome koristite suhu krpu. Pri tome te¢nost ne smije dospjeti u prikljucke ili dijelove koji provode struju. Utikac i vezni elementi moraju biti slobodni od sila povlacenja ili
okretanja.
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Ohutusjuhised

Elektriihendusi voivad teostada (iksnes vastava kvalifikatsiooniga spetsialistid.

Tootja ei vastuta vigastuste voi kahjude eest, mis on tingitud valgusti juhendile mittevastavast kasutamisest.

Tahelepanu! Enne igasuguste tddde algust tuleb valgusti toide vélja lilitada — kas kaitsme véljakeeramise véi toitepistiku pesast véljatdmbamise teel. See ndue kehtib ka
puhastus- ja hooldustddde ning valguselementide vahetamise puhul.

Valgustit tohib kasutada ainult sihtotstarbeliselt.

Valgustit vdib kasutada vaid kuivades siseruumides.

Siseruumides kasutamiseks mdeldud valgustit ei tohi véljas kasutada.

Arge katke valgustit mingite esemetega. Seda ei tohi ka sisse liilitada lahtipakkimata olukorras. Valgusti puhul, mis on ette néhtud t6oks trafotoitel, tohib kasutada ainult
originaaltrafot.

Sissellitatud valgusti eraldab tugevat kuumust. Arge puudutage sisselillitatud véi asja valjalilitatud valgustit. POLETUSOHT!

Valguselemente véivad vahetada Uiksnes vastava kvalifikatsiooniga spetsialistid. Kasutage vaid Ghesuguse ehitusega, voimsustarbega ja toitepingega valguselemente.
Valgusti ei ole ménguasi. Lapsed ei taju sageli elektriseadmetega voi nende pakendiga kaasnevaid ohte. Seetottu hoidke vaikelapsed elektriseadmetest alati eemal.
Valgusti tleandmisel kolmandale isikule andke kaasa ka ké&esolev kasutusjuhend. Kui valgusti on kahjustada saanud, eriti juhtmete ja pesade osas, tuleb see viivitamatult
valja ltlitada. Vigade ilmnemisel tohivad neid kdrvaldada vaid vastava kvalifikatsiooniga isikud. Arge plldke valgustit ise remontida. Asjatundmatult teostatud remonditdéd
voivad seada kasutaja ohtlikku olukorda.

Kaitseklass | . Sellise valgusti puhul tuleb klemmiga Uhendada kaitsemaandus (rohelise-kollase isolatsiooniga).

Kaitseklass Il . Selline valgusti on varustatud kahekordse isolatsiooniga ja seda ei tohi maandusjuhtmega tihendada.
Veenduge, et montaaZi kaigus ei ole juhtmeid vigastatud. Uhendusklemmide tahistus: L - faas, N — neutraal, - kaitsemaandus. Ettenahtud toitepinget ei tohi lletada.

(]—~0.5"'E Valgustuselemendi lubatud kaugus valgustatavast pinnast ei tohi olla alla 0,5 m.

Valgusti hooldus piirdub selle vélispinna puhastamisega. B

Kasutage selleks kuiva puhast lappi. Seejuures tuleb jalgida, et niiskus ei padseks Uhenduskohtadesse ega voolujuhtivate osade juurde. Arge tirige ega vaadnake pistikuid
voi elektrilhendusi.
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Saugumo nurodymai

Elektros prievadus privalo sujungti tik kompetentingas personalas.

Gamintojas neprisiima atsakomybés uz suzeidimus arba Zalos padarinius dél netinkamo $viestuvo naudojimo.

Démesio!: Prie§ pradédami bet kokius darbus su Sviestuvu, atjunkite i§ elektros tinkly jtampa - iSimkite saugiklius, esant reikalui iStraukite kiStuka. Tai galioja atliekant
valymo, techninés apzitros darbus ar kei¢iant Sviesos $altinj.

Sviestuvai gali bati naudojami tik tam skirtam tikslui.

Sviestuvas pritaikytas tik sausoms vidaus patalpoms.

Vidaus patalpoms skirti Sviestuvai negali bati naudojami lauke. .

Sviestuvai negali bati uzdengti tam tikrais objektais. Jie negali bati prijungti prie tinklo supakuoti. Sviestuvai su transformatoriais gali bati naudojami tik su originaliais
transformatoriais.

Jjungti viestuvai stipriai jkaista. Todél nelieskite jjungto arba dar karsto $viestuvo. NUSIDEGINIMO PAVOJUS!

Sviestuvo lemputes gali pakeisti tik kompetentingas personalas. Naudokite tik tos pacios rasies, galingumo ir jtampos lemputes.

Sviestuvai néra zaislai. Vaikai daznai nesuvokia pavojaus, kuris gali kilti zaidziant su elektros prietaisais arba jy pakuotémis. Todél saugokite nuo jy vaikus. Perduodami §j
Sviestuva tretiesiems asmenims, perduokite kartu ir Siuos nurodymus. Sugedus Sviestuvui, ypa¢ jo kabeliui ar lizdui, nedelsiant nutraukite Sviestuvo eksploatacijg. Sutrikus
funkcijoms, gedimy pasalinimui paskirkite tik jgaliotg personalg. Patys niekada neatlikite remonto darby. Nekvalifikuotai atlikus remonto darbus, gali iskilti pavojus vartotojui.

| apsaugos klasé ‘& . Sis gviestuvas turi biti prijungtas jzeminimo laidu (Zalias-geltonas laidas) prie apsauginio laido gnybto ‘&.

Il apsaugos klasé . Si lempa yra ypag izoliuota ir jos nereikia jungti prie jzeminimo laido.

|sitikinkite, kad montuojant laidai nebaty sugadinti. Sujungimo gnybto Zyméjimas L-fazé, N-neutralusis laidas, izeminimo laidas. Negalima virSyti nurodytos tinklo
jtampos.

GO'SmEMaiiausias atstumas nuo Sviesos $altinio iki apSviesto ploto >=0,5 m.
Sviestuvy priezitra apsiriboja jy pavir§iumi.
Tam naudokite sausg skudurélj. Be to, negali patekti drégmés ant sujungimo arba sroviniy daliy. Kistukas ir sujungimo elementai negali bati jtempti ir susukti.
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Bezpecnostné pokyny

Pripojenie elektrickych vedeni smie vykonavat iba odborne spdsobily personal.

Vyrobca neprebera akukolvek zodpovednost za zranenia alebo Skody vzniknuté v pripade, Ze sa svietidla pouzivali nespravnym spésobom.

Pozor! Pred zaciatkom v8etkych prac so svietidlami treba sietové vedenie odpojit od napatia — odstranit poistku resp. vytiahnut sietovu zastréku. To plati aj pre ¢innosti
sUvisiace s Cistenim, Gdrzbou a vymenou osvetlovacich prostriedkov.

Svietidla smi byt pouZivané len na predpisany tcel.

Svietidlo je uréené len pre suché, vnutorné priestory.

Je zakézané pouzivat vnutorné svietidla vo vonkajsich priestoroch.

Svietidla nie je dovolené zakryvat predmetmi. Nie je dovolené pripojovat ich do siete pokial st v obale. Svietidla s transformatormi smu byt prevadzkované iba s
originalnym transformatorom. i

V mieste Ziarenia vyvijaju svietidla velké teplo. Z tohto dévodu sa nedotykajte rozsvietenych alebo este hortcich svietidiel. NEBEZPECENSTVO POPALENIA!

Vymenu osvetlovacich prostriedkov smie vykonavat iba odborne spdsobily personél. Je dovolené pouzivat len osvetlovacie prostriedky s rovhakym vykonom a napéatim.
Svietidla nie st hracky. Deti ¢asto nerozoznaju nebezpecenstva vyplyvajiuce zo zaobchadzania s elektrickym tovarom alebo s jeho obalom. Preto zabrarite detom, aby sa
zdrziavali v blizkosti. Pri odovzdani svietidiel dal§im osobam je nutné odovzdat aj tento navod. Ak su svietidla poskodené, a to predovsetkym kabel a objimka, je nutné
ihned ukoncit prevadzku. Opravami funkénych portch sa poveruje vyhradne opravneny persondl. Opravy nikdy nevykonavajte sami. V pripade neodborne vykonanych
oprav by pre uzivatefa mohli vzniknut rizika.

Trieda ochrany | .Toto svietidlo je nutné pripojit pomocou ochranného vodica (zeleno-Zlta Zila) k prislusnej svorke tohto vodica.

Trieda ochrany Il .Toto svietidlo je zvlast izolované a nesmie sa pripajat na ochranny vodic.

Je nutné zaistit, aby pri montazi vedenia neboli poskodené. Oznacenie pripojnych svoriek: L-faza, N-nulovy vodic, -ochranny vodi¢. PrekroCenie sietového napétia nie
je dovolené.

(]—*0.5'"E Miniméalny odstup hrany zdroja Ziarenia od oZiarenej plochy je >= 0,5 m.
Starostlivost o svietidla je obmedzena len na povrchy. Na to pouzivajte sucht tkaninu. Do pripojnych miest ani do dielov vedtcich elektricky prad pritom nesmie vniknat
vlhkost. Nie je pripustné, aby na zastréku a spojovacie prvky posobili tazné alebo otacavé sily.
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BkasiBku 0[O0 AOTPUMaHHA NpaBun 6e3neku

EnexTpyyHi nigKmio4eHHs NOBMHHI NPOBOAUTUCH BUKIOYHO KOMMETEHTHUMM crieLianicTamu.

Bunpo6HUK He Hece Hisikoi BiANOBiAanNbHOCTI 3a TPABMU Ta NOLLKOMAXKEHHS, siKi IBNSIOTLCS HACNiAKaMV HEHaNEeXHOro BUKOPUCTAHHS CBITUNBbHUKIB.

Ygara! Mepep noyaTkom poBiT 3i CBITUNBHUKAMU CRiA BIAKITIOUUT MEPEXY Bif, HAaNPyru — BUMHATK 3anoBixkHWK Yu LTekep. Lie npaBuno fie Takox Ha NpoBeAeHHs O4UCTKY,
TexobcnyroByBaHHSA Ta Npu 3aMiHi OCBiTNoBanbHOro 3acoby.

CBITUMBHUKM MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCH TiNbKW 3@ MEBHUM MPU3HAYEHHSIM:

CBITUNBHWKN NPUAATHI ANS BUKOPUCTAHHS TiMbKW B CYXUX BHYTPILLHIX NPUMILLIEHHSIX.

CBITUNBHWKK AN BHYTPILLHIX NPUMiLLieHb He MOBWUHHI BUKOPUCTOBYBATUCH 30BHi.

CBIiTWUINBHWKW HE NOBUHHI 3aKpUBAaTUCh iHLLMMK NpeaMeTaMu. BoHn He NOBMHHI NigknioyaTMCh A0 Mepexi B ynakoBui. CBITUNbHWKK 3 TpaHcchopMaTopamm NOBUHHI
eKCryaTyBaTHCh Tiflbki 3 OpUriHaNbHUMU TpaHchopMaTopamu.

CBITUNBHWKK CUNBHO HarpiBalTLCA. TOMy He TopKanTech BKNOYeHNX abo Lwe rapsyux ceitunbHukis. HEBE3MEKA OTPUMATU ONIK!

3amiHa ocBiTNoBanbHWUX 3aco6iB NOBUHHA NPOBOANTUCH TiNlbKM KOMMETEHTHUMU ocobamu. BukopucTtoByiiTe ocBiTNOBasbHI 3acoby Tinbku Takoi caMol KOHCTPYKLT, 3 TaKo
X MOTYXHICTIO | Hanpyroto.

CBiTUNBHKKM He € irpalkamu. [liTn 4acTo He po3ni3HaloTb HeGe3neky, sika MoXe BUHWUKHYTU B 06iry 3 enekTpuyHuMmn npunagamu abo ix ynakoskoto. Tomy He fo3BonsinTe
Aitam 6aBuTuck 3 enekTponpunaaamu. MNpu nepeaadi LUboro CBiTUNbHUKA TPETI 0COBGi He 3abyAbTe TakoX BiaAaTH Lo iHCTPYKLIitO. Mpy NOLWKOMKEHHSIX CBITUNBbHUKA, B
ocobnuBocTi kabento abo NaTpoHy, HeranHoO NepecTaHbTe NOro BUKOPUCTOBYBATY. [INsi yCyHEHHs HENonafok BUKNVKanTe Tinbkv kBanidikoBaHwii nepcoHan. Hikonu He
PEMOHTYITE CBITUNBHUKK cami. BHacniaok HEeHaNeXHUX PeMOHTHUX pobiT Moxe BUHUKHYTM HeGe3neka Anst KopucTyBava.

Knac 3axucry | .Llei cBiTUNbHUK NOBUHEH NiAKNIOYATUCL 3aXUCHUM NPOBOLAOM (3EMEHO-XOBTA XWUNna) A0 KNemu 3aXMCHOro Nposoay

Knac 3axwcry Il .Lleit cBiTUNbHKK Mae ocobnmBy i30M15Lt0 | HE NOBUHEH MiAKMIOYATUCH 40 3aXMCHOrO NPOBOAY.

MepekoHaiiTech, L0 Ni Yac MOHTaXy NPOBOAMN He moLukoAunuce. [Mo3HayveHHst knem L-cbasa, N-HynboBwii NpoBig, @ — 3axvcHuUiA NpoBiA. BkasaHa Hanpyra mepexi He
MOBMHHA NEPEBULLYBATUCh.

G—-O.S’“E MiHiManbHa BigcTaHb Bif Kpato CBiTUNbHMKA [0 OCBITNIOBaNbHOI NoBepxHi >= 0,5 M.

[ornsg 3a cBITUNbHUKAMM OBMEXYETbCS JOTMSIAO0M 3a MOBEPXHSIMU.

BuikopucToBy#iTe Anst LbOro Tiflbku CyXy raH4ipky. Bornora He NoBuHHa NOTpPanmnsTV Ha MicUs NiAKMIOYEHHs Ta cTpyMoBeaydi AeTani. EneMeHTu Wwtekepa Ta cnonyyHi
€nemMeHTN He MOBUHHI MaTh PO3TSHKHWUX Ta 0BepTaoymnx 3ycusb.
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Drosibas norades

Elektriskos instalacijas darbus atlauts veikt tikai atbilsto$ajiem specialistiem.

Izgatavotajs neuznemas atbildibu par defektiem vai bojajumiem, kas radusies neatbilsto$as gaismekla ekspluatacijas dél.

Uzmanibu! Pirms jebkadu darbu veikSanas, kas saistiti ar gaismekli, atvienot elektrisko spriegumu — iznemt drosinatajus, atvienot spriegumu savienojuma ligzda. Tas

attiecas arT uz gaismekla tiriSanas un apkopes darbiem.

Gaismeklus atlauts lietot tikai tiem paredzétajiem noltkiem.

Gaismeklis paredzéts ekspluatacijai sausas iekstelpas.

lekstelpu gaismeklus nav atlauts lietot arpus telpam.

Gaismeklus nav atlauts apsegt ar citiem priekSmetiem. Tos nedrikst pieslégt spriegumam pirms iznem$anas no iepakojuma. Gaismeklus, kuru komplektacija ieklauts
transformators, atlauts izmantot tikai sasaisté ar originalo transformatoru. }

Spuldzes ekspluatacijas bridi izdala augstu karstumu. Neaizskariet ieslégtu vai vél karstu spuldzi. APDEDZINASANAS DRAUDI!

Gaismekla elementus nomaint atlauts tikai attiecigajiem specialistiem. Izmantot tikai spuldzes ar tadu padu jaudu un spriegumu.

Spuldzes nav rotallietas. Bérni neapzinas draudus, kadi var rasties, rikojoties ar elektriskiem priekSmetiem vai to iesainojuma materialiem. Atturiet bérnus no Siem
priekSmetiem. Nododot $o gaismekli treSajai personai, $T instrukcija japievieno komplektacijai. Spuldzes bojajuma gadijuma, Tpasi ja tas ir kabela vai patronas defekts,
spuldze nekavéjoties jaiznem no ekspluatacijas. Funkcionalitates trauc&jumu gadijuma to novérSanai pieaicinat sertificétus specialistus. Nekada gadijuma labo$anas darbus
neveikt pasrocigi. Neatbilstosas ricibas gadijuma var rasties draudi veselibai.

Drosibas klase | '=.8is gaismeklis ar drogibas kabeli (zali dzeltens) japievieno drosibas spilei @

Dros$ibas klase Il Sis gaismeklis ir pasi izoléts, to nedrikst pievienot drosibas kabelim.

Parliecinieties, ka pievadi montazas laika netiek bojati. Piesléguma spailu apziméjumi: L — faze, N - neitrals, @ - drosibas kabelis.
Noradito spriegumu nedrikst parsniegt.

(]—‘OSME Minimalais attalums no spuldzes lidz apgaismotajai virsmai >= 0,5 m.

Gaismekla apkpsana attiecas tikai uz virsmam.

Izmantoijiet tikai sausu dranu.

Piesléguma telpa vai stravu vado$os elementos nedrikst nonakt mitrums. Kontaktdak$a un savienojuma elementi nedrikst bat nospriegoti vai sagriezta stavokr.




